
о
т
з
ы
в
 

о
ф
1
1
u
и
а
л
ы
1
о
г
о
 реце1tзента 11а 1

1
1
1
с
с
е
р
т
а
u
и
о
t
ш
у
ю
 рабоl)' 

Ж
а
н
а
л
и
1
1
о
i
i
 И11д11ры М

а
р
а
r
~
а
1
1
о
в
1
1
ы
 н
а
 те\tу (<Иновац1101111ые п

р
о
г
р
а
,
0
1
ы
 11 011лай11-ресурсы в

 ф
о
р
м
1
1
р
о
в
а
н
и
1
1
 

п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
.
1
ы
1
ы
х
 у
м
е
н
и
й
 л
е
к
с
н
к
о
-
с
е
м
а
1
1
т
и
ч
е
с
к
о
r
о
 ан~1111а у

 б
у
д
у
щ
и
х
 п
р
е
п
о
д
а
в
а
т
е
л
е
й
 р
у
с
с
к
о
г
о
 •
з
ы
к
а
 и
 л
н
т
е
р
а
l
)
'
р
Ы
)
►, 

пре11оставле11ную 
н
а
 со11скание степе11и д

о
к
т
о
р
а
 ф11яософи11 (P

hD
) 110 образовате.11ы1ой r1pot-pa)1мe c(8D

01704 -
Р
у
с
с
к
и
й
 111ы8' 11 

л
н
т
е
р
а
l
)
'
р
а

►► 

№
 

К
р
и
т
е
р
и
и
 

Соответствие к
р
и
т
е
р
и
я
м
 (подчеркнуть 

О
б
о
с
н
о
в
а
н
и
е
 п
о
1
и
ц
и
и
 о
ф
и
ц
и
а
л
ь
н
о
г
о
 рсцеtлентз 

п/п 
о
д
и
н
 из в

а
р
и
а
н
т
о
в
 ответа) 

(
1
а
м
е
ч
а
н
и
я
 в
ы
д
е
л
и
т
ь
 к
у
р
с
и
в
о
м
)
 

1. 
Т
е
м
а
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 (на д

а
т
у
 ее 

1.1 С
о
о
т
в
е
т
с
т
в
и
е
 приоритетны.\1 

Д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 

в
ы
п
о
л
н
е
н
а
 

в 
с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
ю
t
 

с 

2. 

утверждения) соответствует 
направлениям развития науки ил

и 
П
р
и
о
р
и
т
е
т
н
ы
м
 
направление~~ 

развития 
науки 

Р
К
 

н
а
п
р
а
в
л
е
н
и
и
м
 р
а
з
в
и
т
и
я
 н
а
у
к
и
 и/или 

гос 
д
а
 
с
т
в
е
н
н
ы
м
 п 

о
 
а
м
м
а
м
:
 

<
<
И
н
т
е
л
л
е
к
т
у
а
л
ь
н
ы
й
 

п
о
т
е
н
ц
и
а
л
 

с
т
р
а
н
ы
»
.
 

г
о
с
у
д
а
р
с
т
в
е
н
н
ы
м
 п
р
о
г
р
а
м
м
а
м
 

1) д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 в
ы
п
о
л
н
е
н
а
 в р

а
м
к
а
х
 

Р
е
1
у
л
ь
т
а
т
ы
 
и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 
с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
ю
т
 
1
а
д
а
ч
а
м
 

В
а
ж
н
о
с
т
ь
 д
л
я
 н
а
у
к
и
 

п
р
о
е
к
т
а
 и
л
и
 ц
е
л
е
в
о
й
 п
р
о
г
р
а
м
м
ы
.
 

К
о
н
ц
е
п
ц
и
и
 р
а
зв

и
т
и
я
 в
ы
с
ш
е
г
о
 о
б
р
а
з
о
в
а
н
и
я
 и 

н
а
у
к
и
 

ф
и
н
а
н
с
и
р
у
е
м
о
r
о
(
о
й
)
 из г

о
с
у
д
а
р
с
т
в
е
н
н
о
г
о
 

в 
Р
е
с
п
у
б
л
и
к
е
 

К
а
з
а
х
с
т
а
н
 

н
а
 

2023-2029 
г
о
д
ы
 

б
ю
д
ж
е
т
а
 (указап> название и н

о
м
е
р
 

(
у
т
в
е
р
ж
д
е
н
а
 П
о
с
т
а
н
о
в
л
е
н
и
е
м
 
П
р
а
в
и
т
е
л
ь
с
т
в
а
 Р
К
 №
 

п 
о
е
к
т
а
 и
л
и
 п 

о 
а
м
м
ы
 ; 

248). 
Д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 

н
а
п
р
я
м
у
ю
 

р
е
а
л
и
з
у
е
т
 

2) д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 в
ы
п
о
л
н
е
н
а
 в
 ра.,1ках 

с
т
р
а
т
е
г
и
ч
е
с
к
у
ю
 
ц
е
л
ь
 
п
о
 м
о
д
е
р
н
и
з
а
ц
и
и
 с
о
д
е
р
ж
а
н
и
я
 

д
р
у
г
о
й
 г
о
с
у
д
а
р
с
т
в
е
н
н
о
й
 п
р
о
г
р
а
м
м
ы
 

п
е
д
а
г
о
г
и
ч
е
с
к
о
г
о
 
о
б
р
а
з
о
в
а
н
и
я
 
и
 
в
н
о
с
и
т
 

вк..1ад 
в 

vказать н
а
з
в
а
н
и
е
 п
 
о 

а
м
м
ы
 • 

п
о
д
г
о
т
о
в
к
у
 
к
а
д
р
о
в
 
н
о
в
о
г
о
 
п
о
к
о
л
е
н
и
я
.
 
Б
л
а
г
о
д
а
р
я
 

3) диссертация соответствует 
в
н
е
д
р
е
н
и
ю
 

ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 

и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
о
в
 

работа 
п
р
и
о
р
и
т
е
т
н
о
м
у
 н
а
п
р
а
в
л
е
н
и
ю
 ра1вития 

соответствует 
установке 

К
о
н
u
е
п
ц
и
и
 

на 
науки, утвержJенному В

ы
с
ш
е
й
 наvчно-

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
е
 

ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 

компетенw-1й. 
технической к

о
м
и
с
с
и
е
й
 при 

с
п
о
с
о
б
с
т
в
у
ю
щ
и
х
 

р
а
з
в
и
т
и
ю
 

интеллеК1)'а.1ьного 
П
р
а
в
и
т
е
л
ь
с
т
в
е
 Р
е
с
п
у
б
л
и
к
и
 К
а
з
а
х
с
т
а
н
 

п
о
т
е
н
ц
и
а
л
а
 с
т
р
а
н
ы
.
 

(указать н
а
п
р
а
в
л
е
н
и
е
)
.
 

Р
а
б
о
т
а
 вносит/не в

н
о
с
и
т
 с
у
щ
е
с
т
в
е
н
н
ы
й
 

в
к
л
а
д
 в
 н
а
у
к
у
,
 а
 е
е
 в
а
ж
н
о
с
т
ь
 х
о
р
о
ш
о
 

р
а
с
к
р
ы
т
а
/
н
е
 раскрыта. 

Д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 
И.М., безусловно, 

в
н
о
с
и
т
 

с
у
щ
е
с
т
в
е
н
н
ы
й
 
в
к
л
а
д
 
к
а
к
 
в
 
р
а
з
в
и
т
и
е
 
т
е
о
р
е
n
t
к
о
­

м
е
т
о
д
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
и
х
 
о
с
н
о
в
 
л
е
к
с
и
к
о
-
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

а
н
а
л
и
з
а
,
 т
а
к
 
и
 
в
 
м
е
т
о
д
и
к
у
 
п
р
е
п
о
д
а
в
а
н
и
я
 д
и
с
ц
и
п
л
и
н
 

л
и
н
г
в
и
с
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 
ц
и
к
л
а
 
в 
в
ы
с
ш
е
й
 
ш
к
о
л
е
.
 
А
в
т
о
р
 

п
р
е
д
п
а
г
а
е
т
 

о
р
и
г
и
н
а
л
ь
н
у
ю
 

и
н
т
е
р
п
р
е
т
а
ц
и
ю
 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
 п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 у
м
е
н
и
й
 л
е
к
с
и
к
о
-



,
.
-
-

r -
-
-
-
-
-
-
-
-

3. 
П
р
и
н
ц
и
п
 с
а
м
о
с
т
о
я
т
е
л
ь
н
о
с
т
и
 

4. 
П
р
и
н
ц
и
п
 в
н
у
т
р
е
н
н
е
г
о
 единства 

~
 

У
р
о
в
е
н
ь
 с
а
м
о
с
т
о
я
т
е
л
ь
н
о
с
т
и
:
 

-
-
-
-
-

-
-

--
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

а
н
а
л
и
1
а
 

ч
е
р
е
з
 

и
н
т
е
г
р
а
ц
и
ю
 

к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 т
е
х
н
о
л
о
г
и
й
 и онлай11-рссурсов, 

Д
а
н
н
ы
й
 

м
е
ж
д
и
с
ц
и
п
л
и
н
а
р
н
ы
й
 

подход. 
о
б
ъ
е
д
н
н
я
ю
щ
и
й
 

лингвистический 
анализ 

и 
1 

ц
и
ф
р
о
в
ы
е
 
инструменты. 

задает 
н
о
в
ы
й
 
уровень 

1 
качества 

д
л
я
 
и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
й
 
в 

о
б
л
а
с
т
и
 
u
и
ф
р
о
в
о
й
 

л
и
н
г
в
о
д
и
д
а
к
т
и
к
и
.
 

П
р
с
д
с
т
з
в
л
~
н
н
о
е
 

д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
о
н
н
о
е
 

·--1 
х
а
р
а
к
r
е
р
и
з
у
е
т
с
я
 

в
ы
с
о
к
и
м
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
е
 

у
р
о
в
н
е
м
 

1 1) высокий; 
. 

_ 
2) средний; 

. ~
 самостоятельности, 

п
р
о
с
л
е
ж
и
в
а
е
м
ы
м
 

на 
всех 

3) низк~,сй: 
• 

• 
зтаnах 

научной 
работы. 

А
в
т
о
р
 

выстраивает 
-4 ) 

-
• 

собственную 
логику 

,кследования, 
с
а
м
о
с
т
о
я
т
е
л
ь
н
о
с
т
и
 
н
е
т
.
 

о
р
и
е
н
т
и
р
о
в
а
н
н
у
ю
 

н
а
 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
е
 

п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 у
м
е
н
и
й
 лексико-семантического 

анализа в у
с
л
о
в
и
я
х
 ц
и
ф
р
о
в
и
з
а
ц
и
и
 образования. 

О
с
о
б
о
г
о
 

в
н
и
м
а
н
и
я
 

1аслуживает 
разрабоТКil 

а
в
т
о
р
с
к
о
й
 

м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
о
й
 

с
и
с
т
е
м
ы
,
 

у
с
п
е
ш
н
о
 

а
п
р
о
б
и
р
о
в
а
н
н
о
й
 

в 
ходе 

пе11.3гогическоrо 
э
к
с
п
е
р
и
м
е
н
т
а
.
 
Д
и
а
г
н
о
с
п
1
ч
е
с
к
и
й
 
и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
а
р
и
й
,
 

с
и
с
т
е
м
а
 

д
и
д
а
к
т
и
ч
е
с
к
и
х
 

м
а
т
е
р
и
а
л
о
в
 

и
 

разработанный 
методический 

контент 
п
о
з
в
о
л
я
ю
т
 

х
а
р
а
к
т
е
р
и
з
о
в
а
т
ь
 
а
в
т
о
р
а
 
к
а
к
 
з
р
е
л
о
г
о
 
и
с
с
л
е
д
о
в
а
т
е
л
я
.
 

о
б
л
а
д
а
ю
щ
е
г
о
 
в
ы
с
о
к
и
м
 у
р
о
в
н
е
м
 
п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
о
й
 

и ц
и
ф
р
о
в
о
й
 компетентности. 

4.1 О
б
о
с
н
о
в
а
н
и
е
 актуальности 

Актуальность 
диссертационного 

исследования , 
диссе 

тации: 
Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 

И.М. 
является 

обоснованной 
и 

1 1) обоснована; 
обусловлена 

потребностями 
соsременной 

2) частично обоснована~ 
филологической 

науки 
и 

nингводкдактики 
в 

3) не обоснована. 
условиях 

" 
цифровизации 

образования. 
В 

с
о
в
р
е
м
е
н
н
о
и
 

н
а
у
к
е
 
т
р
а
д
и
ц
и
о
н
н
ы
е
 
п
о
д
х
о
д
ы
 

к
 

а
н
а
л
и
з
у
 
я
з
ы
к
о
в
ы
х
 
е
д
и
н
и
ц
~
 
в
 
ч
а
с
т
н
о
с
т
и
 
к
 
л
е
к
с
и
к
о
-

1 
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
м
у
 анализу, т

р
е
б
у
ю
т
 п
е
р
е
о
с
м
ы
с
л
е
н
и
я
 

с позиций доказательной и корп~ с ной лингвистики. 



Своевременность 
работы 

определяется 
также 

необходимое, ь
ю
 

формирования 
ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 

и 
профессиональных 

компетенций 
б
у
д
у
щ
и
х
 

п
р
е
п
о
д
а
в
а
т
е
л
е
й
 

русского 
я
з
ы
к
а
 
и
 
литературы. 

способных 
эффективно 

использовать 
и
н
н
о
в
а
ц
и
о
н
н
ы
е
 
п
р
о
г
р
а
м
м
ы
 
и
 
о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
ы
 
д
Л
Я
 

а
н
а
л
и
з
а
 
я
з
ы
к
о
в
о
г
о
 

м
а
т
е
р
и
а
.
ш
.
 
Т
а
к
и
м
 

о
б
р
а
з
о
м
,
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
е
 
с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
е
т
 
1
а
д
а
ч
а
м
 
м
о
д
е
р
н
и
з
а
ц
и
и
 

филологического 
образования 

и 
подготовки 

с
п
е
ц
и
а
л
и
с
т
о
в
.
 

в
л
а
д
е
ю
щ
и
х
 

с
о
в
р
е
м
е
н
н
ы
м
и
 

т
е
х
н
о
л
о
г
и
я
м
и
 а
н
а
л
и
з
а
 т
е
к
с
т
а
.
 

4.2 С
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
 диссертации отражает 

С
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
 диссертации п

о
л
н
о
с
т
ь
ю
 соответствует 

т
е
м
 

тации: 
з
а
я
в
л
е
н
н
о
й
 
т
е
м
е
 
и 

х
а
р
а
к
т
е
р
и
з
у
е
т
с
я
 
л
о
г
и
ч
е
с
к
и
м
 

1) о~ражает; 
е
д
и
н
с
т
в
о
м
 

теоретических 
п
о
л
о
ж
е
н
и
й
 

и 
2) ч

а
с
т
и
ч
н
о
 ()Тражает; 

э
м
п
и
р
и
ч
е
с
к
и
х
 

д
а
н
н
ы
х
.
 

А
в
т
о
р
 

п
о
с
л
е
д
о
в
а
т
е
л
ь
н
о
 

J) н
е
 отражает. 

р
а
с
к
р
ы
в
а
е
т
 

п
о
т
е
н
ц
и
а
л
 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
 

профессиональных умений лексико-семантического 
а
н
а
л
и
з
а
,
 
а
р
г
у
м
е
н
т
и
р
о
в
а
н
н
о
 
с
в
я
з
ы
в
а
я
 
р
е
з
у
л
ь
т
а
т
ы
 

к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
й
 

с 
м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
и
м
и
 

р
е
ш
е
н
и
я
м
и
 
в 
п
о
д
г
о
т
о
в
к
е
 
б
у
д
у
щ
и
х
 
п
р
е
п
о
д
а
в
а
т
е
л
е
й
 

р
у
с
с
к
о
г
о
 я
з
ы
к
а
 и
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
.
 

Все разделы работы о
р
и
е
н
т
и
р
о
в
а
н
ы
 на интеграцию 

и
н
н
о
в
а
ц
и
о
н
н
ы
х
 
п
р
о
г
р
а
м
м
 

и
 
о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
о
в
 

в 

филологическое 
образование. 

что 
обеспечивает 

к
о
н
ц
е
п
т
у
а
л
ь
н
у
ю
 

ц
е
л
о
с
т
н
о
с
т
ь
 

и
 

з
а
в
е
р
ш
е
н
н
о
с
т
ь
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

4.3. Ц
е
л
ь
 и
 задачи с

о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
ю
т
 т
е
м
е
 

В
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 
п
р
о
с
л
е
ж
и
в
а
е
т
с
я
 строгая л

о
г
и
ч
е
с
к
а
я
 

д
и
с
с
е
 
т
а
ц
и
и
:
 

о
б
у
с
л
о
в
л
е
н
н
о
с
т
ь
:
 
п
о
с
т
а
в
л
е
н
н
а
я
 
ц
е
л
ь
 п
о
 р
а
з
р
а
б
о
т
к
е
 

1) соответствуют; 
м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
о
й
 

с
и
с
т
е
м
ы
 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
 

2) частично соответствуют; 
п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 у
м
е
н
и
й
 лексико-семантическоrо 

З) не соответствуют. 
анализа на основе корпусных технологий вьпекает 
и
з
 

т
е
м
ы
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

и
 

н
а
п
р
а
в
л
е
н
а
 

н
а
 

соверlllенствование 
п
о
д
r
о
т
о
~
к
и
 _

_
 tt,_д_у_щих 



1
1
р
с
1
1
о
л
а
R
а
т
е
л
е
й
 р
у
с
с
к
о
г
о
 я
з
ы
к
а
 и
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
.
 

За;~а
11и и

с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 с
ф
о
р
м
у
л
и
р
о
R
а
н
ы
 к
о
н
к
р
е
т
н
о
 и 

послсловательно: 
теоретическое 

обоснование 
л
е
к
с
и
к
о
-
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 
а
н
а
л
и
з
а
:
 
о
п
р
е
д
е
л
е
н
и
е
 
е
г
о
 

ли,, п
ю
д
и
д
а
к
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

п
о
т
е
н
u
и
а
л
а
:
 

п
р
а
к
т
и
ч
е
с
к
а
я
 

апробаuия авторской методической системы. Т
 аки:ч 

образом. 
uелепо,,агающий 

бл
ок
 

диссертании 

д
е
м
о
н
с
т
р
и
р
у
е
т
 
м
е
т
о
д
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
у
ю
 
н
е
л
о
с
т
н
о
с
т
ь
 
и
 

с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
и
е
 л
о
г
и
к
е
 н
а
у
ч
н
о
г
о
 и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

4.4 Все разделы и положения диссертаuии 
Все разделы и положения диссертаuии Жаналиной 

логически взаимосвязаны: 
И.М. 

взаимосвязаны 
и 

о
б
р
а
з
у
ю
т
 

целостную 
1) п

о
л
н
о
с
т
ь
ю
 в
з
а
и
м
о
с
в
я
з
а
н
ы
;
 

л
о
г
и
ч
е
с
к
у
ю
 

с
т
р
у
к
т
у
р
у
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

2) взаимосвязь частичная; 
Т
е
о
р
е
т
и
ч
е
с
к
и
е
 п
о
л
о
ж
е
н
и
я
 п
е
р
в
о
г
о
 
раздела с

л
у
ж
а
т
 

3) взаимосвязь отсутствует. 
основой 

для 
обоснования 

применения 
корпусных 

т
е
х
н
о
л
о
г
и
й
 и
 о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
о
в
 в
о
 в
т
о
р
о
м
 р
а
з
д
е
л
е
.
 

Э
м
п
и
р
и
ч
е
с
к
и
е
 д
а
н
н
ы
е
,
 п
о
л
у
ч
е
н
н
ы
е
 в х

о
д
е
 л
е
к
с
и
к
о
­

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
r
о
 

а
н
а
л
и
з
а
 

с
 

и
с
п
о
л
ъ
з
о
в
а
н
и
е
~
1
 

к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 
и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
о
в
,
 
н
е
 
н
о
с
я
т
 
и
з
о
л
и
р
о
в
а
н
н
о
г
о
 

х
а
р
а
к
т
е
р
а
,
 
а
 
н
а
х
о
д
я
т
 
п
р
я
м
о
е
 
о
т
р
а
ж
е
н
и
е
 
в
 
т
р
е
т
ь
е
-
"
•
 

р
а
з
д
е
л
е
 
п
р
и
 
р
а
з
р
а
б
о
т
к
е
 
а
в
т
о
р
с
к
о
й
 
м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
о
й
 

с
и
с
т
е
м
ы
 и
 д
и
д
а
к
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 к
о
н
т
е
н
т
а
.
 

4.5 П
р
е
д
л
о
ж
е
н
н
ы
е
 а
в
т
о
р
о
м
 н
о
в
ы
е
 

П
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
 
г
л
у
б
о
к
и
й
 
а
н
а
л
и
т
и
ч
е
с
к
и
й
 

обзор. 
в 

р
е
ш
е
н
и
я
 (
п
р
и
н
u
и
п
ы
,
 м
е
т
о
д
ы
)
 

р
а
м
к
а
х
 
к
о
т
о
р
о
г
о
 
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
н
ы
е
 
а
в
т
о
р
о
м
 
р
е
ш
е
н
и
я
 

а
р
г
у
м
е
н
т
и
р
о
в
а
н
ы
 и
 о
ц
е
н
е
н
ы
 п
о
 

с
о
п
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
я
 

с
 
т
р
а
д
и
ц
и
о
н
н
ь
ш
и
 

м
е
т
о
д
и
к
а
.
'
-
l
и
 

1 с
р
а
в
н
е
н
и
ю
 с
 и
з
в
е
с
т
н
ы
м
и
 р
е
ш
е
н
и
я
м
и
:
 

п
р
е
п
о
д
а
в
а
н
и
я
 
л
и
н
г
в
и
с
т
и
ч
е
с
к
и
х
 
д
и
с
ц
и
п
л
и
н
.
 
А
в
т
о
р
 

1 1) критический анализ есть; 
обосновывает 

интеграцию 
методов 

лексико-

2) а
н
а
л
и
з
 ч
а
с
т
и
ч
н
ы
й
·
 

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

1 
' 

а
н
а
л
и
з
а
 

с
 

к
о
р
п
у
с
н
ы
,
1
и
 

3) а
н
а
л
и
з
 представляет с

о
б
о
й
 не 

т
е
х
н
о
л
о
г
и
я
м
и
 

собственные мнения, а цитаты других 
формирования 

и
 

о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
а
м
и
 

д
л
я
 

п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
.
 

1 а
в
т
о
р
о
в
;
 

к
о
м
м
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
х
 

и
 

л
и
н
г
в
о
д
и
д
а
к
т
и
ч
е
с
к
и
х
 

4) анализ отсутствует. 
компетенций У б

у
д
у
щ
и
х
 
преподавателей русского 

я
з
ы
к
а
 и
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
.
 



5. 
П
р
и
н
ц
и
п
 н
а
у
ч
н
о
й
 н
о
в
и
з
н
ы
 

-
,
-
-
-
-
-

,-Л
р
г
у
м
е
н
т
а
u
и
я
 

б
а
з
и
р
у
е
т
с
я
 

н
а
 

р
е
з
у
л
ь
т
а
т
а
х
 

п
е
д
а
г
о
r
и
t
r
е
с
к
о
г
о
 
э
к
с
п
е
р
и
\
f
е
н
т
а
,
 
в
 
х
о
д
е
 
к
о
т
о
р
о
г
о
 

э
ф
ф
е
к
т
и
в
н
о
с
т
ь
 

в
н
е
д
р
е
н
и
я
 

р
а
з
р
а
б
о
т
а
н
н
о
й
 

м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
о
й
 

с
и
с
т
е
м
ы
 

б
ы
л
а
 

п
о
д
т
в
е
р
ж
д
е
н
а
 

и
 

соотнесена 
с 

с
о
в
р
е
м
е
н
н
ы
м
и
 

т
р
е
б
о
в
а
н
и
я
м
и
 

о
б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
ы
х
 с
т
а
н
д
а
р
т
о
в
.
 

5.1 Н
а
у
ч
н
ы
е
 р
е
з
у
л
ь
т
а
т
ы
 и п

о
л
о
ж
е
н
и
я
 

Н
а
у
ч
н
ы
е
 

р
е
з
у
л
ь
т
а
т
ы
 

и
 

п
о
л
о
ж
е
н
и
я
 

являются н
о
в
ы
м
и
?
 

диссертационного 
исследования 

Жана,1иной 
И
.
М
.
 

1) полностью новые; 
являются 

новыми 
и 

представляют 
собой 

2) частично новые (новыми являются 25-
оригинальное решение актуальной научной задачи 

75%
 ; 

в 
области 

лингвистики 
и 

цифровой 
3) не новые (новыми являются менее 

лингводидактики. 
В 

работе 
впервые 

обосновано 
25%

 ). 
ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
е
 п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 у
м
е
н
и
й
 лексико­

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 а
н
а
л
и
з
а
 у б

у
д
у
щ
и
х
 п
р
е
п
о
д
а
в
а
т
е
л
е
й
 

р
у
с
с
к
о
г
о
 я
з
ы
к
а
 и
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
 
н
а
 о
с
н
о
в
е
 
и
н
т
е
г
р
а
ц
и
и
 

к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 т
е
х
н
о
л
о
г
и
й
 и
 о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
о
в
.
 

Р
а
з
р
а
б
о
т
а
н
н
а
я
 

а
в
т
о
р
с
к
а
я
 

м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
а
я
 

с
и
с
т
е
м
а
 

о
б
е
с
п
е
ч
и
в
а
е
т
 п
о
в
ь
Ш
i
е
н
и
е
 у
р
о
в
н
я
 п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
о
й
 

п
о
д
г
о
т
о
в
к
и
 и
 а
д
а
п
т
и
в
н
о
с
т
и
 б
у
д
у
щ
и
х
 с
п
е
ц
и
а
л
и
с
т
о
в
 

к
 т
р
е
б
о
в
а
н
и
я
м
 ц
и
ф
р
о
в
о
й
 о
б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
о
й
 с
р
е
д
ы
.
 

5.2 В
ы
в
о
д
ы
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 я
в
л
я
ю
т
с
я
 

В
ы
в
о
д
ы
 и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 я
в
л
я
ю
т
с
я
 н
о
в
ы
м
и
.
 п
о
с
к
о
л
ь
к
у
 

н
о
в
ы
м
и
?
 

ф
и
к
с
и
р
у
ю
т
 
ранее 

н
е
 
о
п
и
с
а
н
н
ы
е
 
з
а
к
о
н
о
м
е
р
н
о
с
т
и
 

1) п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
 н
о
в
ы
е
;
 

и
н
т
е
г
р
а
ц
и
и
 

л
е
к
с
и
к
о
-
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

а
н
а
л
и
з
а
 

с 

2) частично н
о
в
ы
е
 (
н
о
в
ы
м
и
 являются 25-

к
о
р
п
у
с
н
ы
м
и
 

т
е
х
н
о
л
о
г
и
я
м
и
 

в 
образовательном 

75%
 ; 

процессе. 
В
п
е
р
в
ы
е
 
н
а
 
у
р
о
в
н
е
 
д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
о
н
н
о
г
о
 

3) н
е
 н
о
в
ы
е
 (
н
о
в
ы
м
и
 я
в
л
я
ю
т
с
я
 м
е
н
е
е
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

д
о
к
а
з
а
н
о
,
 

ч
т
о
 

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
и
е
 

25%
 ). 

х
а
р
а
к
т
е
р
и
с
т
и
к
и
 
я
з
ы
к
о
в
ы
х
 
е
д
и
н
и
ц
 
н
а
и
б
о
л
е
е
 
п
о
л
н
о
 

р
а
с
к
р
ы
в
а
ю
т
с
я
 ч
е
р
е
з
 а
н
а
л
и
з
 к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 д
а
н
н
ы
х
 и
 и
х
 

к
о
н
т
е
к
с
т
у
а
л
ь
н
о
й
 д
и
с
т
р
и
б
у
ц
и
и
.
 

П
р
и
н
ц
и
п
и
а
л
ь
н
о
 

в
а
ж
н
ы
м
 

является 
в
ы
в
о
д
 

о 
н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
с
т
и
 

п
е
р
е
х
о
д
а
 

к 
п
р
и
н
ц
и
п
а
м
 

д
о
к
а
з
а
т
е
л
ь
н
о
й
 

и
 

ц
и
ф
р
о
в
о
й
 

л
и
н
г
в
и
с
т
и
к
и
 

в 



1 

6. 
Обоснованность о

с
н
о
в
н
ы
х
 в
ы
в
о
д
о
в
 

подготовке 
б
у
д
у
щ
и
х
 

преподавателей 
русского 

я
з
ы
к
а
 и
 л
и
т
е
р
а
т
у
_
Q
ы
.
 

5.3 Техннческие~ технологические, 
Предложенные в работе решения квалифиuируются 

э
к
о
н
о
м
и
ч
е
с
к
и
е
 и
л
и
 у
п
р
а
в
л
е
н
ч
е
с
к
и
е
 

к
а
к
 

н
о
в
ы
е
,
 

п
о
с
к
о
л
ь
к
у
 

о
н
и
 

п
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
 

решения являются новыми и 
комплексную 

трансформацию 
традиuионного 

обоснованными: 
филологического 

обучения 
в 

uифровую 
1) полностью новые; 

образовательную 
среду. 

В
 

диссертации 

2) частично новые (новыми являются 25-
теоретически 

обоснована 
и 

практически 
75%

 • 
реализована методика обучения на основе данных 

' 
3) не новые (новыми являются менее 

(D
D

L), 
направленная 

на 
формирование 

25%
). 

профессиональных у
м
е
н
и
й
 лексико-семантическоrо 

анализа у будущих преподавателей русского языка 
1 

и
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
.
 

Все основные выводы основаны/не 
основаны на весомых с научной точки 

зрения доказательствах либо достаточно 
хорошо обоснованы (для qualitative 
research (куолитатив ресеч) и направлений 
п
о
д
г
о
т
о
в
к
и
 п
о
 и
с
к
у
с
с
т
в
у
 и
 г
у
м
а
н
и
т
а
р
н
ы
м
 

наукам). 

П
р
е
д
л
о
ж
е
н
н
ы
е
 

р
е
ш
е
н
и
я
 

о
с
н
о
в
а
н
ы
 

на 

и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
и
 
н
а
ц
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 
к
о
р
п
у
с
о
в
 
я
з
ы
к
а
 
и
 

д
о
с
т
у
п
н
ы
х
 

п
р
о
г
р
а
м
м
н
ы
х
 

и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
о
в
.
 

ч
т
о
 

обеспечивает 
и
х
 
п
р
а
к
т
и
ч
е
с
к
у
ю
 
п
р
и
м
е
н
и
м
о
с
т
ь
 
и 

в
о
з
м
о
ж
н
о
с
т
ь
 в
н
е
д
р
е
н
и
я
 в о

б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
ы
й
 процесс 

без 
значительных 

затрат. 
Совокупность 

разработанных 
ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 

инструментов 
и 

а
л
г
о
р
и
т
м
о
в
 
п
о
з
в
о
л
я
е
т
 
р
а
с
с
м
а
т
р
и
в
а
т
ь
 
д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
ю
 

как 
вклад 

в 
формирование 

современной 

технологической 
б
а
з
ы
 

филологического 

образования. 

Результаты 
диссертационного 

исследования 
Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 И
.
М
.
 о
б
л
а
д
а
ю
т
 вы

сокой степенью . 



7 
О
с
н
о
в
н
ы
е
 положения. в1,111оснмыс 

н
а
 з
а
u
н
,
т
у
 

-
-

-
-
· 

Н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
 O

TO
C

'I ить на след) ю
щ
и
е
 

По10.же11ие 
1 

в
о
п
р
о
с
ы
 п
о
 каждо\lу п

о
л
о
ж
с
1
1
и
ю
 в 

7.1 
П
о
л
о
ж
е
н
и
е
 с
ч
и
т
а
е
м
 дока1ш111ым, так как аотор 

о
т
д
е
л
ь
н
о
с
т
и
:
 

_
_

 
п
р
о
в
е
л
 

т
е
о
р
е
n
,
ч
е
с
к
и
й
 

ш
ш
.
1
1
н
 

п
о
д
х
о
д
о
в
 

к
 

7.1 Доказано л
и
 положе11ие? 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
ю
 

у
м
е
н
и
й
 

лскс11ко-ссмантичсского 

1) доказано; 
анализа, 

обос11овав 
переход 

от 
т
р
а
д
и
ц
и
о
н
н
ы
х
 

1
-

w
 

" 

2) с
к
о
р
е
е
 д
о
к
а
з
ш
ю
:
 

м
е
т
о
д
о
в
 
к
 
п
р
и
н
u
и
п
а
м
 
д
о
к
а
з
а
т
е
л
ь
н
о
и
 
и
 
к
о
р
п
у
с
н
о
и
 

3 ) 
л1111гвистики. В

 т~ксте д
и
с
с
е
р
т
а
ш
ш
 (
р
а
з
д
е
л
ы
 I и 2) 

с
к
о
р
е
е
 н
е
 д
о
к
а
1
з
1
1
0
;
 

4 ) 
а
р
г
у
м
е
н
т
и
р
о
в
а
н
о
.
 
ч
т
о
 
и
н
т
е
г
р
а
u
и
я
 
и
н
н
о
в
а
ц
и
о
н
н
ы
х
 

1 
не доказаwно; 

про1-рамм 
в 

онлайн-рссурсов 
по шоляет 

5) в текущеи фор,,улировке проверить 
объективировать 

анализ 
языковых 

единиu 
и 

1 дuказанность п
о
л
о
ж
е
н
и
я
 н
е
в
о
1
м
о
ж
н
о
.
 

~
ю
в
ы
с
и
т
ь
 его науч11ую обоснованность. 

1 7.2 Является ли тривиапьным? 
7.2 Данное положение не является тривиальным. 

1 1) да; 
7.3 Положение является новым. 

2) нет; 
7.4 Уровень при~1енения широкий. 

3) в текущей ф
о
р
м
у
л
и
р
о
в
к
е
 проверить 

7.5 Доказано в трех публикациях: 
т
р
и
в
и
а
л
ь
н
о
с
т
ь
 п
о
л
о
ж
е
н
и
я
 н
е
в
о
з
м
о
ж
н
о
.
 

7.3 Является ли н
о
в
ы
м
?
 

1 )Ethnolinguistic 
aspects 

of 
cultural 

affiliation 
// 

, 1) да; 
Joum

al of SiЬerian Federal U
niversity. H

um
anities and 

2) нет-
Social Sciences. -

2024. -
№
 17(4). -

Р. 801-812. 

3) в т;кущей формулировке проверить 
2)O

nline 
resou~ces 

in 
trainiпg 

teachers 
of R

ussian 

i tювизну положения невозможно. 
language and _ l1ter~ture:. proЫems and w

ays to sol_ve 
tl1em

 // Bulletш ol А
Ы
а
1
 К
h
a
n
 K

azU
IR

andW
L. Senes 
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Статистические 
д
а
н
н
ы
е
 
и 

а
п
р
о
б
а
ц
и
я
 
авторского 

п
е
д
а
г
о
г
и
ч
е
с
к
о
г
о
 э
к
с
п
е
 
и
м
е
н
т
а
 : 

э
л
е
к
т
и
в
н
о
г
о
 
к
у
р
с
а
 
п
о
к
а
з
ы
в
а
ю
т
.
 
ч
т
о
 
и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
е
 

l) g 
к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 

т
е
х
н
о
л
о
г
и
й
 

и 
о
н
л
а
й
н
-
р
е
с
у
р
с
о
в
 

2) нет. 
значительно п

о
в
ы
ш
а
е
т
 э
ф
ф
е
к
т
и
в
н
о
с
т
ь
 о
б
у
ч
е
н
и
я
 п
о
 

с
р
а
в
н
е
н
и
ю
 с
 т
р
а
д
и
ц
и
о
н
н
ы
м
и
 
п
о
д
х
о
д
а
м
и
.
 

Т
а
к
и
м
 

образом, 
результаты 

э
к
с
п
е
р
и
м
е
н
т
а
 

п
о
д
т
в
е
р
ж
д
а
ю
т
 о
б
о
с
н
о
в
а
н
н
о
с
т
ь
 
и 

р
езуль

татив
ность

 

в
ы
д
в
и
н
у
т
ы
х
 н
а
у
ч
н
ы
х
 п
о
л
о
ж
е
н
и
й
.
 
~
·
~
~
~
 
~ 



9 1 П
р
и
н
ц
и
п
 практической ценности 

8.4 В
а
ж
н
ы
е
 у
т
в
е
р
ж
д
е
н
и
я
 

п
о
т
в
е
р
ж
д
е
н
ы
/
ч
а
с
т
и
 ч
н
о
 п
о
д
т
в
е
р
ж
д
е
н
ы
/
н
е
 

п
о
д
т
в
е
р
ж
д
е
н
ы
 с
с
ы
л
к
а
м
и
 
н
а
 а
к
т
у
а
л
ь
н
у
ю
 и
 

д
о
с
т
о
в
е
р
н
у
ю
 н
а
у
ч
н
у
ю
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
у
.
 

8.5 И
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
н
ы
е
 и
с
т
о
ч
н
и
к
и
 

л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
 д
о
с
т
а
т
о
ч
н
ы
/
н
е
 д
о
с
т
а
т
о
ч
н
ы
 

д
л
я
 л
и
т
е
р
а
т
у
р
н
о
г
о
 обзора. 

К
л
ю
ч
е
в
ы
е
 п
о
л
о
ж
е
н
и
я
 
li в

ы
в
о
д
ы
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
о
н
н
о
г
о
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

Ж
а
н
а
л
н
1
1
о
й
 

И
.
М
.
 

п
о
д
т
в
е
р
ж
д
е
н
ы
 

с
с
ы
л
к
а
м
и
 
н
а
 
а
к
т
у
а
л
ь
н
у
ю
 
и
 
д
о
с
т
о
в
е
р
н
у
ю
 
н
а
у
ч
н
у
ю
 

литературу, 
в
к
л
ю
ч
а
я
 
ф
у
н
д
а
м
е
н
т
а
л
ь
н
ы
е
 
т
р
у
д
ы
 
п
о
 

л
е
к
с
и
к
о
л
о
г
и
и
,
 с
е
м
а
н
т
и
к
е
.
 к
о
р
п
у
с
н
о
й
 л
и
н
г
в
и
с
т
и
к
е
 и
 

м
е
т
о
д
и
к
е
 п
р
е
п
о
д
а
в
а
н
и
я
 ф
и
л
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
и
х
 д
и
с
ц
и
п
л
и
н
 

в 
в
ы
с
ш
е
й
 
школе. 

А
в
т
о
р
 
опирается 

иа 
р
а
б
о
т
ы
 

о
т
е
ч
е
с
т
в
е
н
н
ы
х
 
и
 
зар} б

е
ж
н
ы
х
 
и
с
с
л
е
д
о
в
а
т
е
л
е
й
,
 
а
 

т
а
к
ж
е
 

на 
п
у
б
л
и
к
а
ц
и
и
,
 

п
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
н
ы
е
 

в 

м
е
ж
д
у
н
а
р
о
д
н
ы
х
 н
а
у
ч
н
ы
х
 базах. 

С
п
и
с
о
к
 

и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
н
ы
х
 

и
с
т
о
ч
н
и
к
о
в
 

о
т
р
а
ж
а
е
т
 

с
о
в
р
е
м
е
н
н
о
е
 

с
о
с
т
о
я
н
и
е
 

ф
и
л
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
й
 

и
 

п
е
д
а
г
о
г
и
ч
е
с
к
о
й
 

н
а
у
к
и
 

и
 

о
б
е
с
п
е
ч
и
в
а
е
т
 

д
о
с
т
о
в
е
р
н
о
с
т
ь
 

и 
о
б
о
с
н
о
в
а
н
н
о
с
т
ь
 

в
ы
д
в
и
н
у
т
ы
х
 

п
о
л
о
ж
е
н
и
й
 и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

~
 
-
-
-
-
-
-
·
-
-

-
-

И
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
н
ы
й
 

в 
д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 
м
а
с
с
и
в
 
н
а
у
ч
н
о
й
 

л
и
т
е
р
а
т
у
р
ы
 
я
в
л
я
е
т
с
я
 
р
е
п
р
е
О
J
е
н
т
а
т
и
в
н
ы
м
 
и
 
в
к
л
ю
ч
а
е
т
 

б
о
л
е
е
 

140 
и
с
т
о
ч
н
и
к
о
в
,
 

с
р
е
д
и
 

к
о
т
о
р
ы
х
 

ф
у
н
д
а
м
е
н
т
а
л
ь
н
ы
е
 

теоретические 
т
р
уд

ы
, 

а
к
т
у
а
л
ь
н
ы
е
 
статьи 

из 
б
а
з
ы
 S

copus и 
с
о
в
р
е
м
е
н
н
ы
е
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

в 
о
б
л
а
с
т
и
 

ц
и
ф
р
о
в
о
й
 

л
и
н
г
в
о
д
и
д
а
к
т
и
к
и
.
 

Б
и
б
л
и
о
г
р
а
ф
и
я
 

о
т
р
а
ж
а
е
т
 

а
к
т
у
а
л
ь
н
о
е
 с
о
с
т
о
я
н
и
е
 о
т
е
ч
е
с
т
в
е
н
н
о
й
 
и 
з
а
р
у
б
е
ж
н
о
й
 

науки, 
что 

п
о
з
в
о
л
и
л
о
 
а
в
т
о
р
у
 
п
р
о
в
е
с
т
и
 
г
л
у
б
о
к
и
й
 

а
на

ли
з 

и 
о
б
о
с
н
о
в
а
т
ь
 
и
н
н
о
в
а
ц
и
о
н
н
ы
й
 

характер 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

П
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
н
ы
е
 

и
с
т
о
ч
н
и
к
и
 

я
в
л
я
ю
т
с
я
 

д
о
с
т
а
т
о
ч
н
ы
м
и
 

для 
ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
 

с
и
с
т
е
м
н
о
г
о
 

л
и
т
е
р
а
т
у
р
н
о
г
о
 
обзора 

н 
в
е
р
и
ф
и
к
а
ц
и
и
 
в
ы
д
в
и
н
у
т
ы
х
 

н
а
у
ч
н
ы
х
 п
о
л
о
ж
е
н
и
й
.
 

_
_

_
_

_
_

_
 . 

9.1 Д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
я
 и
м
е
е
т
 т
е
о
р
е
т
и
ч
е
с
к
о
е
 

Т
е
о
р
е
т
и
ч
е
с
к
а
я
 

з
н
а
ч
и
м
о
с
т
ь
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

значение: 
Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 

И
.
М
.
 

з
а
к
л
ю
ч
а
е
т
с
я
 

в 
о
б
о
с
н
о
в
а
н
и
и
 

l) ~
 

и
н
т
е
г
р
а
ц
и
и
 

л
е
к
с
и
к
о
-
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

а
н
а
л
и
з
а
 

с
 



f 
' 2) нет. 

т
-
-
-
-
-
-

11ифровыми 
корпусными 

технологиями 
в 

системе 
подготовки 

б) д
у
щ
и
х
 

преподавателей 
русского 

я
1
ы
к
а
 

и 
J
,
 н
т
е
р
а
т
у
р
ы
.
 

Р
а
б
о
т
а
 

о
б
о
г
а
щ
а
е
т
 

л
и
н
г
в
о
д
и
д
а
к
т
и
к
)
 

н
о
в
ы
м
и
 

п
о
д
х
о
д
а
м
и
 

к 

фор~1ирова1-1ию 11рофессиональных умений анализа 
я
1
ы
к
о
в
ы
х
 

е
д
и
н
и
ц
 

в
 

у
с
л
о
в
и
я
х
 

ц
и
ф
р
о
в
и
1
а
ц
и
и
 

образования. 

\ О диссертации аргументировано. что использование 
к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 

д
а
1
1
н
ы
х
 

п
о
з
в
о
л
я
е
т
 

о
б
ъ
е
к
т
и
в
и
р
о
в
а
т
ь
 

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
и
е
 
и 

к
о
н
т
е
к
с
т
у
а
л
ь
н
ы
е
 
х
а
р
а
к
т
е
р
и
с
т
и
к
и
 

я
1
ы
к
о
в
ы
х
 

е
д
и
н
и
ц
,
 

о
б
е
с
п
е
ч
и
в
а
я
 

п
е
р
е
х
о
д
 

к 

п
р
и
н
ц
и
п
а
м
 

д
о
к
а
з
а
т
е
л
ь
н
о
й
 

л
и
н
г
в
и
с
т
и
к
и
.
 

Теоретическая ценность работы заключается также 

в с
и
н
т
е
з
е
 т
р
а
д
и
ц
и
о
н
н
ы
х
 ф
и
л
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
и
х
 м
е
т
о
д
о
в
 с 

с
о
в
р
е
м
е
н
н
ы
м
и
 
u
и
ф
р
о
в
ы
м
и
 и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
а
м
и
 анализа 

т
е
к
с
т
а
.
 

9.2 Диссертация имеет практическое 
Диссертация 

Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 
И.М. 

имеет 
выраженное 

з
н
а
ч
е
н
и
е
 и
 с
у
щ
е
с
т
в
у
е
т
 в
ы
с
о
к
а
я
 

п
р
а
к
т
и
ч
е
с
к
о
е
 
з
н
а
ч
е
н
и
е
,
 
а
 
в
о
з
м
о
ж
н
о
с
т
ь
 
в
н
е
д
р
е
н
и
я
 

в
е
р
о
я
т
н
о
с
т
ь
 п
р
и
м
е
н
е
н
и
я
 п
о
л
у
ч
е
н
н
ы
х
 

е
ё
 
р
е
з
у
л
ь
т
а
т
о
в
 
и
 
в
о
с
п
р
о
и
з
в
о
д
и
м
о
с
т
ь
 
м
е
т
о
д
о
л
о
г
и
и
 

ез 
льтатов на п 

актике: 
п
о
д
т
в
е
р
ж
д
е
н
ы
 
у
с
п
е
ш
н
о
й
 
апробацией 

в 
у
ч
е
б
н
о
м
 

1) ~
 

процессе 
в
ы
с
ш
е
й
 

ш
к
о
л
ы
.
 
В
 

образовательной 

2) нет. 
п
р
а
к
т
и
к
е
 
м
о
г
у
т
 
б
ы
т
ь
 
и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
ы
 
с
л
е
д
у
ю
щ
и
е
 

м
а
т
е
р
и
а
л
ь
1
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
:
 

l )элективный 
курс, 

направленный 
на 

ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
е
 

у
м
е
н
и
й
 

л
е
к
с
и
к
о
-
с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
r
о
 

анализа с и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
е
м
 к
о
р
п
у
с
н
ы
х
 технологий: 

2 )дидактический и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
а
р
и
й
 ( система заданий, 

рабочие листы, ц
и
ф
р
о
в
ы
е
 ф
о
р
м
ы
 контроля и др.)~ 

3 )р
а
з
р
а
б
о
т
а
н
н
а
я
 

м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
а
я
 

с
и
с
т
е
м
а
,
 

к
о
т
о
р
а
я
 

м
о
ж
е
т
 б
ь
п
ь
 а
д
а
п
т
и
р
о
в
а
н
а
 д
л
я
 р
а
з
л
и
ч
н
ы
х
 я
з
ы
к
о
в
ы
х
 

н
а
п
р
а
в
л
е
н
и
й
 
и
 
и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
а
 
к
а
к
 
в 

в
у
з
а
х
,
 
т
а
к
 
и
 
в
 

системе 
п
о
в
ы
ш
е
н
и
я
 
к
в
а
л
и
ф
и
к
а
ц
и
и
 . педаГ<!.rов, 

а
 



т
а
к
ж
е
 

п
р
и
 

с
о
1
д
а
1
1
и
и
 

с
о
в
р
е
м
е
1
1
н
ы
х
 

у
ч
е
б
н
о
-

м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
и
х
 к
о
м
п
л
е
к
с
о
в
.
 
-
-
-
-

9.3 П
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
 для практики являются 

П
р
е
д
.
1
о
ж
е
н
н
ы
е
 

практические 
р
е
ш
е
н
и
я
 

новы'1и: 
х
а
р
а
к
т
е
р
и
з
у
ю
т
с
я
 
tюRн111ой, 

п
о
с
к
о
л
ь
к
у
 

в 
р
а
б
о
т
е
 

1) п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
 н
о
в
ы
е
:
 

_
_

 ._
.j 
п
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
а
 

ц
е
л
о
с
т
н
а
я
 

м
е
т
о
д
и
ч
~
с
к
а
я
 

с
и
с
т
е
м
а
 

2) час, ично новые (новы~tи являются 25-
формирования профессиональных умений лексико-

75 %
): 

_
_

_
_

_
_

_
_

_
_

_
_

_
_

_
 семантического 

ана"1и1а 
черс1 

инте(l)ацию 1 

3) не новые (новыми являются менее 
корпусных 

технологий 
и 

онлайн-ресурсов 
в 

25%
). 

у
ч
е
б
н
ы
й
 процесс. А

в
т
о
р
о
м
 разработаны алгоритмы. 

о
р
и
е
н
т
и
р
о
в
а
н
н
ы
е
 

н
а
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
т
е
л
ь
с
к
у
ю
 

д
е
я
т
е
л
ь
н
о
с
т
ь
 
с
т
у
д
е
н
т
о
в
 
и
 
п
р
и
м
е
н
е
н
и
е
 
ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 

и
н
с
т
р
у
м
е
н
т
о
в
 а
н
а
л
и
з
а
 я
з
ы
к
а
.
 

П
р
е
д
л
о
ж
е
н
н
ы
е
 
р
е
ш
е
н
и
я
 
о
б
е
с
п
е
ч
и
в
а
ю
т
 
п
е
р
е
х
о
д
 
к 

м
о
д
е
л
и
 

д
о
к
а
з
а
т
е
л
ь
н
о
й
 

и 
ц
и
ф
р
о
в
о
й
 

л
и
н
г
в
о
д
и
д
а
к
т
и
к
и
 
и
 
r
ю
д
т
в
е
р
ж
д
а
ю
т
 
и
н
н
о
в
а
ц
и
о
н
н
ы
й
 

~
a

~
e

Q
_

n
 pa~~~ec~K

!t х рек9меt1.дс1ци й д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 

1 О. 
1 Ка"1ество написания и оформления 

I Качество академического письма: 
Диссертация 

Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 

И.М. 
выполнена 

на 

11. 
1 Замечания к диссертации 

1 1) в
ы
с
о
к
о
е
;
 

в
ы
с
о
к
о
м
 

у
р
о
в
н
е
 

а
к
а
д
е
м
и
ч
е
с
к
о
г
о
 

п
и
с
ь
м
а
 

и
 

1 2) с
р
е
д
н
е
е
;
 

о
т
л
и
ч
а
е
т
с
я
 
с
т
р
о
г
о
с
т
ь
ю
 
н
а
у
ч
н
о
г
о
 
с
т
и
л
я
,
 
т
о
ч
н
о
с
т
ь
ю
 

3) ниже среднего; 
формулировок 

и 
лоrичн~стью 

изложения. 
Автор 

4) 
д
е
м
о
н
с
т
р
и
р
у
е
т
 

в
ы
с
о
к
и
 и
 

у
р
о
в
е
н
ь
 

в
л
а
д
е
н
и
я
 

н
и
з
к
о
е
.
 

... 
о
б
 

п
о
н
я
т
и
и
н
ы
м
 

а
п
п
а
р
а
т
о
м
 

в
 

л
а
с
т
и
 

л
е
к
с
и
к
о
-

с
е
м
а
н
т
и
ч
е
с
к
о
r
о
 
а
н
а
л
и
з
а
 
и 

ц
и
ф
р
о
в
ы
х
 
т
е
х
н
о
л
о
г
и
й
.
 

что 
о
б
е
с
п
е
ч
и
в
а
е
т
 
целостность 

и 
у
б
е
д
и
т
е
л
ь
н
о
с
т
ь
 

и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
.
 

Т
е
к
с
т
 х
а
р
а
к
т
е
р
и
з
у
е
т
с
я
 с
т
и
л
и
с
т
и
ч
е
с
к
и
м
 е
д
и
н
с
т
в
о
м
 и
 

к
о
м
п
о
з
и
 u
и
о
н
н
о
й
 
з
а
в
е
р
ш
е
н
 н
о
с
т
ы
о
,
 
с
о
о
т
в
е
т
с
т
в
у
е
т
 

т
р
е
б
о
в
а
н
и
я
м
,
 

п
р
е
д
ъ
я
в
л
я
е
м
ы
м
 

к 
с
о
в
р
е
м
е
н
н
ы
м
 

д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
о
н
н
ы
м
 и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
м
.
 

П
р
и
 
анализе 

диссертационного 
исследования 

Ж
а
н
а
л
и
н
о
й
 
И
.
М
.
 
с
у
щ
е
с
т
в
е
н
н
ы
х
 
замечаний, 

з
а
т
р
а
г
и
в
а
ю
щ
и
х
 
н
а
у
ч
н
о
-
т
е
о
р
е
т
и
ч
е
с
к
у
ю
 
базу 

и
л
и
 
достоверность 

п
о
л
у
ч
е
н
н
ы
х
 
результатов, 

н
е
 

выявлено. 
Р
а
б
о
т
а
 
представляет 

с
о
б
о
й
 
завершенное, 

логически 
в
ы
с
т
р
о
е
н
н
о
е
 
и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
е
.
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1 Научный уровень статей 

13. 

докторанта п
о
 теме

 исследования (в 

с
л
у
ч
а
е
 з
а
щ
и
т
ы
 д
и
с
с
е
р
т
а
ц
и
и
 в
 

ф
о
р
м
е
 серии статей о

ф
и
ц
и
а
л
ь
н
ы
е
 

р
е
ц
е
н
з
е
н
т
ы
 к
о
м
м
е
н
т
и
р
у
ю
т
 

н
а
у
ч
н
ы
й
 у
р
о
в
е
н
ь
 к
а
ж
д
о
й
 статьи 

д
о
к
т
о
р
а
н
т
а
 п
о
 т
е
м
е
 и
с
с
л
е
д
о
в
а
н
и
я
 

Р
е
ш
е
н
и
е
 о
ф
и
ц
и
а
л
ь
н
о
г
о
 рецензента 

·согласно ПУНКТУ 28 настоящего 

о
б
л
а
д
а
ю
щ
е
е
 в11утреннсi1 u

е
л
о
с
т
н
о
с
т
ь
ю
 и м

е
т
о
д
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
й
 новизноi1 

В
 качестве замечаний н рекомендаций. 

1. 
В
 
мстодическо\! 

разделе 
о
с
н
о
н
н
о
е
 
в
н
и
м
а
н
и
е
 
у
д
е
л
е
н
о
 
д
и
а
г
н
о
с
т
и
к
е
 
т
е
к
у
щ
е
г
о
 
у
р
о
в
н
я
 

сформированносп1 умений (ре t).11,таты срезов, анкетирование). при этом перспективным 

представляется 
Iвучение 

устойчивости 
сфор,tированных 

профессиональных 
умений 

лексико-сема.нтнчсскоrо а
н
а
л
и
1
а
 в у

с
л
о
в
и
я
х
 р
е
а
л
ь
н
о
й
 п
е
д
а
г
о
г
и
ч
е
с
к
о
й
 n
р
а
к
т
и
к
н
 

2. 
Рекомендуется 

расширить 
исс~1едование 

в 
направлении 

сопоставительного 
анализа 

применения корпусных технологий в обучении 
различным я ~ыкам (например, русский, 

ка1ахский, английский), что п
о
з
в
о
л
и
т
 в
ы
я
в
и
т
ь
 о
с
о
б
е
н
н
о
с
т
и
 ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
 семантической 

к
о
м
п
е
т
е
н
ц
и
и
 в по:~иязычной сре"1е и п

о
в
ы
с
и
т
ь
 э
ф
ф
е
к
т
и
в
н
о
с
т
ь
 м
е
т
о
д
и
ч
е
с
к
и
х
 р
е
ш
е
н
и
й
.
 

3. 
Представляется 

целесообразным 
внедрение 

разработанного 
комплекса 

упражнений 
в 

практику с
м
е
ж
н
ы
х
 филологических дисциплин, что позволит оценить универсальность 

п
р
е
д
л
о
ж
е
н
н
о
й
 
методики. 

А
к
ц
е
н
т
 
на 

м
е
ж
д
и
с
ц
и
п
л
и
н
а
р
н
о
м
 
подходе 

даст 
в
о
з
м
о
ж
н
о
с
т
ь
 

трансформировать 
частные 

п
р
и
е
м
ы
 
лексико-семантическоrо 

анализа 
в 

интегративный 

инструмент 
формирования 

профессиональной 
лингвистической 

компетенции 
б
у
д
у
щ
и
х
 

преподавателей русского я
з
ы
к
а
 и литературы. 

В
 

целом, 
д
а
н
н
ы
е
 

рекомендации 
носят 

д
и
с
к
у
с
с
и
о
н
н
ы
й
 

характер, 
не 

затрагивают 

фундаментальных положений диссертации и подчеркивают её науlIную значимость и потенциал 

д
л
я
 д
а
л
ь
н
е
й
ш
е
г
о
 развития. 

Н
а
 основании вышеизложенного, диссертационная работа Ж

а
н
а
л
и
н
о
й
 
И
н
д
и
р
ы
 М
а
р
а
т
ж
а
н
о
в
н
ы
 

на тему 
«Инновационные 

п
р
о
г
р
а
м
м
ы
 
и 

онлайн-ресурсы 
в 
ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
и
 
п
р
о
ф
е
с
с
и
о
н
а
л
ь
н
ы
х
 

м
е
н
и
й
 

лексико-семантическоrо 
анализа 

у 
б
у
д
у
щ
и
х
 
преподавателей 

русского 
я
з
ы
к
а
 

и
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